
 ТЕКСТ НА ОДРЕДБИТЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ПРАВНО НАСЛЕДСТВО НА 
РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА НА ЧЛЕНСТВОТО ВО МЕЃУНАРОДНИОТ 

МОНЕТАРЕН ФОНД КОИ СЕ МЕНУВААТ И ДОПОЛНУВААТ 
 

Член 2 

 

На територијата на Република Македонија важат одредбите на Статутот на Фондот со 
изменувањата и дополнувањата од 28 септември 1969 година, 1 април 1978 година и 11 
ноември 1992 година како и од 28 април 2008 година и од 5 мај 2008 година.“ 

 

 СТАТУТОТ НА МЕЃУНАРОДНИОТ МОНЕТАРЕН ФОНД   

 

           Член V 

 
Оддел 12.Други работи и трансакции 
(х) До користењата наведени под (ф) погоре, Фондот може да ја вложи валутата на членката 
која се држи на Сметката за посебни расходи во преносливи обврзници на таа членка или во 
преносливи обврзници на меѓународни финансиски организации. Доходот од вложувањето и 
стекнатата камата според (ф)(2) погоре се става на Сметката за посебни расходи. Нема да 
се вршат вложувања без согласност на членката чија валута се користи за да се врши 
вложувањето. Фондот ќе вложува само во обврзници изразени во специјални права на 
влечења или во валутата која се користи за вложување. 
 
                   Член XII 
 

Оддел 3. Извршен одбор 

(е) Секој извршен директор назначува заменик со полно овластување да го застапува во 
негово отсуство. 
Кога извршните директори кои ги назначуваат своите заменици се присутни, замениците 
може да учествуваат на состаноците, но немаат право на глас. 
       
Оддел 5.Гласање 
(a) Секоја членка има 250 гласа плус еден дополнителен глас за секој дел од нејзината квота 
еднаква на 100.000 специјални права на влечење. 
 
Оддел 6. Резерви, распределба на нето доходот и инвестиции 

(ф)(3) Фондот може да ја вложи валутата на членката која се држи на Сметката за 
инвестиции во преносливи обврзници на таа членка или во преносливи обврзници на 
меѓународни финансиски организации. Ниту едно вложување нема да се направи без 
согласност на членката чија валута се користи за да се изврши вложувањето. Фондот 
вложува само обврзници изразени во специјални права на влечење или во валутата 
користена за вложување. 
 
(ф)(6) Сметката за инвестиции се укинува  во случај на ликвидација на Фондот и може да се 
укине или  износот на вложувањето може да се намали, пред ликвидацијата на Фондот со 
мнозинство од 70 %  од вкупниот број гласови. Фондот, со мнозинство од 70 % од вкупниот 
број гласови, усвојува правила и прописи во врска со управувањето на Сметката за 
инвестиции, кои се во согласност со (7), (8) и (9) подолу. 
                                                                      
       Прилог Л   

 
2. Со бројот на гласовите доделен на членката нема да се гласа во ниту еден орган на 
Фондот. Тие нема да бидат вклучени во пресметката на вкупниот број гласови, освен за 
целите за прифаќање на предложен амандман кој се однесува исклучително на Одделот за 
специјални права на влечење. 


